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ЯЗЫКИ МИРА 





Доклад Араловой Наталии о языке волеаи





Гео- и социолингвистические сведения.





Волеаи – один из коренных языков Федеративных Штатов Микронезии, государства в северо-западной части Океании, занимающего 607 островов Каролинского архипелага. Государственный язык ФШМ – английский, но коренное население активно использует местные языки. Кроме волеаи в ФШМ говорят еще на япском, улити и сонсорол, каролинском, трук, косрае, нукуоро и капингамаранги. 


Письменность этих языков создавалась миссионерами на основе латинской графики в конце XIX – начале XX века.


По данным сайта http://www.ethnologue.com/web.asp на волеаи говорит 1631 человек.





Генеалогическая информация и диалекты.





Язык волеаи входит в трукскую подгруппу микронезийских языков, восточная подгруппа океанийских языков. 


В Woleaian reference grammar выделяется 6 диалектов (соотв. 6 крупным островам атолла Волеаи): Woleai, Eapurik, Faraulep, Elato, Lamotrek, Ifaluk.





В XIX веке атолл Волеаи являлся колонией Испании, с 1899 г. по 1914 г. он принадлежал Германии, с 1914 г. по 1945 – Японии, после войны и до 1979 г. его территория находилась в ведении США. Это не могло не повлиять на лексику волеаи:





Испанский�
Baarekow     ‘корабль’


Filooras        ‘цветок’�
�
Немецкий�
Montaag         ‘понедельник’


Raat              ‘велосипед’�
�
Японский�
Sensei           ‘учитель’


Stoosa            ‘машина’�
�
Английский�
Filoowa          ‘хлеб’ (от flour)


Yoas               ‘лошадь’�
�



Типологические характеристики.








Тип выражения грамматических значений: тенденция к аналитизму.


(1)	I	bel	mwongo.


	я	FUT	есть


	Я поем.





Тип морфологической структуры: тенденция к изоляции:





(2)	Sar		we	ye	sa	rig		lag.


	мальчик	DEM	3SG	PERF	бежать	прочь


	Мальчик убежал.





Маркирование: вершинное.





В именной группе:





(3)	a. imw-eer	b. imw-eer	yaremat	ka


	   дом-3PL	    дом-3PL	человек	DEM


	   их дом	    дом этих людей





В предикации: показатель объекта у переходных глаголов





(4)	I 	weri-ir		gelaag	ka-we


я 	видеть-3PL	 	собака	DEM-PL


Я видел этих собак.





3.4. Тип ролевой кодировки: аккузативная.





 (5)	a. Ye	 sa	 piyooki.


	    он	PERF	болеть


	    Он заболел.





	b. Ye	 ffas


	     он	смеяться


	     Он смеялся





(6)	John 	ye 	lii-y 		Mary.


	Джон	DEM	убить-3SG	Meри


	Джон убил Мери.











Базовый порядок слов: SVO.





(7)	I	 be	 iul	 shal.


	я	FUT	пить	вода.


	Я буду пить воду.





4.	Особенности языка волеаи.





(Фонология.


Долгих гласных больше, чем кратких.
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( Классификаторы.


В языке волеаи различается два типа классификаторов – те, которые употребляются с посессивными местоимениями, и те, которые употребляются с числительными.


При этом классы, выражаемые при числительных (таких классов насчитывается до 39), не совпадают с классами, которые выражаются при посессивах, (которых всего 17).





(8)	a. seli-mel		la-i			sar 	skuul


    три-ANIM	CHILD-1SG	школьник


   три моих школьника





b. se-faiu					usous


	    один-класс круглых предметов	бусина


	    одна бусина





( Переходные, полупереходные и непереходные глаголы.


С точки зрения категории переходности/непереходности в языке волеаи выделяется три типа глаголов: непереходные (9), нейтральные (полупереходные, (10)) и переходные(11). 


(9)	I	be	lag.


	я	FUT	прочь


Я пойду.





(10)	Re	tau	iul		gashi.


Они	часто	пить	алкогольные напитки


Они часто пьют алкогольные напитки.








(11)	а. Ye	sa	buga-Ш			shal	we.


   он	PERF	кипятить-3SG.INANIM	воду	DEM


	   Она вскипятила воду.





b. Re	shepegiy-ei.


они	ударить-1SG


	  Они ударили меня.





Класс глагола зависит от свойств дополнения:





Тип глагола�
Переходные�
Полупереходные�
�
Свойства дополнения�
Референтные ИГ�
Нереферентные ИГ�
�
�
Любые конструкции с числительными�
�
�
�
Нереферентные ИГ (в этом случае появляется значение частичности)�
�
�
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